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CASOPIS ZVEZE SLOVENCEV NA MADZARSKEM

Monoster, 15. junija

INTERKULTURNI DNEVIV SOMBOTELU
DOKLER BO EN SLOVENEC V PORABJU, BODO
PORABSKI SLOVENCI

Visoka pedagoska sola
Daniel Berzsenyi, zlasti pa
njena Katedra za slovenski
jezik in knjizevnost, je bila
tokratna organizatorica
cetrtega Studijskega sre-
€anja - Interkulturnibh dni,
na katere so prisli studenti
in ucitelji z maribarske in
ljubljanske pedagoske
fakultete ter graskega
Instituta za slavistiko.

Ze prvi dan je potekal v
znamenju zanimivih stro-
kovnih predavanj s pridi-
hom narodnostne politike,
o kateri je govoril predsed-
nik Zveze Slovencev Joze
Hirnok. Predstavil je zakon
o narodnih in etniénih
manjsinah in manjsinske
samouprave. Kako je z
izobrazevanjem narod-
nostnih uciteljev, pa je
udelezence seznanil pred-
stojnik slovenske katedre
dr. Karel Gadanyi. |z ra-
zprave predsednika Zveze
Slovencev velja povzeti
nekaj ugotovitev, poveza-
nih zlasti z zakonom o na-
rodnih in etnicnih manjsi-
nah. Poudaril je, da so
Madzarsko pri sprejeman-
ju tega zakona najprej
zanimali zunanjepaliticni
interesi, nato interesi do
manjsin v sosednjih drza-
vah in sele na tretjem me-
stu domace manjsine. Fo-
vedal je tudi, da bo Zveza
nadaljevala svoje delo tudi
zdaj, ko ima narodnost tudi
drzavno manjsinsko sa-
moupravo s sedezem na
Gornjem Seniku.

Analize nasega casnika

_se je lotila doktorica Zinka

Zorkoin poudarila njegovo
jezikovno prebujevalno

1995.

viogo. Sprotne informacije
dobivajo porabski Sloven-
ci iz dnevnih infarmativnih
sredstev, ki so vsa v mad-
zarskem jeziku. Ugodno je
ocenila razmerje med
slovenskim knjiznim jezi-
kem in narecjem, zlasti
zato, ker se na ta nacin
povecuje Stevilo bralcev.
Casnik je primerjala z No-
vim Matajurjem. ki izhaja v
Italiji za Beneske Sloven-
ce, vendar e v tem caso-
pisu mnogo manj clankov
v knjiznem jeziku in precej
vitalijanskem ter v narecju
Pesimistom, ki napovedu-
jejo. da cez nekaj desetletij
porabskih Slovencev ne
bo vee, je doktorica Zinka
Zorko sporogila, da dokler
ne umre zadnji. ne more-
mo govoriti, da ni porab-
skifl Slovenceyv.

Magistra Elizabeta Ber-

njak, sicer lektorica za
slovenski jezik in knjizev-
nost. pa se je lotila analize
priloznosti za rabo sloven-
skega |ezika v govornih
polozajih v Porabju. Zaskr-
bljujoca je njena ugotovi-
tev, da gre v Porabju za
enosmerno izolirano dvo-
jeziénost ali povedano
razumljiveje: samo Slo-
vencl govorijo oba jezika,
medtem ko Madzari le
madzarscino. Starejsi pre-
bivalci se pogovarjajo v
narecju, mlada generacija
med seboj pretezno v
madzarskem jeziku in
nasploh slovenscina izgin-
ja iz javnega Zivljenja.
Svoje vioge ne opravijajo
tudi vse monostrske sred-
nje Sole in le deloma
cerkev.

Vrednost Interkulturnih
dni je prav v moznosti za

primerjanje tematike iz
razlicnih okolij. To so na
srecanju na primeru manj-
Sinskega Solstva zagotovili
dr. Martin Kramar, mag.
Vida Medved-Udovi¢ in
prof. Valerija Perger.
Prekmurski model dvo-
jeziéne slovensko-mad-
Zarske osnovne sole je
predstavil dr. Martin Kra-
mar z mariborske Peda-
goske fakultete. Dejal je,
da dvojeziénost prispeva
velik delez k ohranjanju
narodnostne identitete
prekmurskih Madzarov.
Ucna jezika sta, denimo,
oba in na nizji stopnji tudi
prece| uravnotezena. Gre
2a funkcioniranje v dveh
jezikih, toda brez neke
prisile. Doktor Kramar je
tudi preprican, da bi se
vrnill dale¢ nazaj, ce bi se
odrekli dvojezicne os-
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novne sole.

'V Porabju je sticisce
treh jezikov, med katerimi
se slovenski uporablja naj-
manj,” je povedala Valerija
Perger in predstavila na-
pore, kako dvigniti raven
poucevanja slovenscine
na porabskih osnovnih
solah za blizu 170 ucen-
cev. Med najpomembnej-
se naloge sodijo priprave
uénega nacrta in izobraze-
vanje uciteljev. Za novi
ucni nacrt je izhodisce
narecje, prilagojen pa bo
tudi novi zakonodaji, ki
govori o narodnostnem
pouku v osnavnih solah, ki
bodo po novem 10-letne.
Seveda pa ne bo preprosto
izpeljati novih pebud, kajti
ob ostalih se bodo pojavile
zlasti finantne tezave.
Drzava prispeva premalo
denarja, razlike pa ne zmo-
rejo tudi ob¢ine oz. obéin-
ske samouprave. Toda
prizadevati si velja, kajti ze
zdaj jev narodnostnem os-
novnem Solstvu najvec
zamujeno. V Porabju bodo
postopno uvajali tudi dvo-
jezicnost, vendar ne prek-
murski model, ker je pre-
zahteven.

V treh dneh so se zvrstili
drugi, vsebinsko pomem-
bni referati, pogovor s
slovenskim pisateljem
Ferijem Laindckom, ogled
filma Porabje, ogled ozi-
roma obisk v Porabju in $e
kaj. Vsekakor zelo zanimi-
vo in pomembno srecanje,
ki je terjalo od organizator-
jev veliko truda. Ocena
vseh je, da so se odlicno
izkazali v vseh pogledih.

eR



MADZARSKO-SLOVENSKI KNJIZNICARSKI DAN

Zupanijska knjiznica Da-
niel Berzsenyi iz Sombo-
tela ter Pokrajinska in stu-
dijska knjiznica iz Murske
Sobote Ze tri desetletja
uspesno sodelujeta. Re-
zultat tega uspesnega so-
delovanja je bil med dru-
gim tudi naért o skupnih
knjiznicarskih dnevih; prvi
del strokovnega posveta
je potekal konec oktobra
lanskega leta v Murski So-
boti, drugi del pa 26. maja
letos v Monostru. Posvelo-
vanje v monostrski gleda-
liski dvorani se je zacelo z
otvoritvijo razstave Zalo-
zniska dejavnost v Prek-
murju, ki so jo pripravili
sodelavci murskosoboske
knjiznice.

"Razstava murskosobo-
ske knjiznice zeli v sredi-
56U Porabja predstaviti
knjizni izbor osmih izdaja-
teljev - od nase najvecje
zalozniske hise, to je Po-
murske zalozbe, preko ne-
katerih kulturnih ustanov
in privatnih zaloznikov, do
Zavoda za kulturo mad-
zarske narodnosti Lenda-
va... Zalozniska dejavnost
v Prekmurju sicer ni tako
razvita kot tista v Zelezni
2upaniji, a kljub temu do-
volj plodovita in trdoziva,
da odseva ustvarjalnost,
delo in probleme ljudi, ki v
tej pokrajini zivijo. To pa je
tisto, zaradi €esar naj bi
knjige izhajale; ljudje pa
segali po njih, jih brali, Stu-
dirali njih vsebino in se du-
hovno bogatili," je v uvodu
h katalogu razstave zapi-
sal gospod Joze Vugrinec,
ravnatel] murskosoboske
knjiznice.

lov Predavanja o sloven-
sko-madzarskem manj-
sinskem obstoju, posame-
zni naslovi pa so bili; Slo-
venscina v Porabju
izsledki raziskave (dr. Al-
bina Necak-Luk), Cetrto
desetletje prisotnosti mad-
Zarske glasbe na medna-
rodnem festivalu v Raden-
cih (prof. Ladislay Voros),
Narodne manjsine - dejav-
nik sodelovanja med na-
rodi (dr. Anton Vratusa),
Skupne poteze slovenske
in madzarske ljudske kul-
ture v obmejnih pokrajinah
(etn. Marija Kozar-Mukic).
Knjiznicarska oskrba na-
rodnih in jezikavnih manj-
sin (Laszlo Soron), Mad-
2arsko-slovenski duhovni
in manjsinski stiki (Andrais
Bertalan Szckely) in Pred-
stavitev mestne knjiznice v
Monostru (Boldizsar Gas-
par)

Skupna misel vseh refe-
rentov je bila, da je obstoj
manjsin, slovenske na
Madzarskem in madzar-
ske v Sloveniji, mogoce
ohranjati z zagotavljanjem
pogojev za chranjanje je-
zika in kulture manjsine; o
manjsinskem jeziku in nje-
govi prisotnosti - sloven-
5¢ini v Porabju. je podala
nekaj zanimivih in za nacr-
tovalce pouka sloven-
skega |ezika izjemno kori-
stnih izsledkov dr. Albina
Necak-Luk. Raziskava je
bila opravijena v prvem in
cetrtem razredu osnovnih
sol, zbrane podatke pa je
predstavila v luci teorije o
ohranjanju in opuscanju
maternega jezika oziroma
njegovega ponovnega

Potem je sledilo sedem
referatov, ki so jim orga-
nizatorji dali skupen nas-

ozivljanja
Tudi Marija Kozar-Mu-
kic, izjemna popisovalka

zivljenja porabskih Slo-
vencev, |e s svojim refe-
ratom prispevala se en
pomemben kamencek v
mozalk etnoloskega razis-
kovanja zivljenja porab-
skih Slovencev

kar je zapisano, izvaja: od
dvojezicnega izobrazeva-
nja, do javne rabe manj-
sinskega jezika na vseh
podrocjih zivijenja na dvo-
|eziénih obmocjih, od mo-
cne medijske dejavnsoti

Andras B. Székely je svoj
referat naslovil Madzar-
sko- slovenski duhovni in
manjsinski stiki ter v pov-
zetku med drugim zapisal:
"Po spremembni sistema
na Madzarskem in osa-
mosvaojitvi Slovenije se je
zacelo nove obdobje
madzarsko-slovenskih
stikov. ki ga zaznamujejo
Sporazum o zasciti manj-
sin. man|sinska mesana
komisija, odprtje novih
mejnih prehodov ter pod-
pis nestetih meddrzavnih
in regionalnih protokolov
V predavanju bom pos-
kusil analizirati bistvo teh
dokumentov... Poleg pozi-
tivnih pojavov se bom pos-
vetil tudi nekaterim nega-
tivnim. ki jih zadnje case
opazamo v medetnicnih
odnosih." Po besedah A,
B. Szckelya je teh negativ-
nih pojavov vellko (a na
zalost jih on vidi le v zvezi
Z madzarsko man|sino v
Sloveniji. kar je sloven-
skemu delu avditorija pus-
tilo grenak priokus, saj
poznamo vse platimedalje
in vemo. da taka kvazi-
Zznanstvena igrackanja na
nacin "govori se, menimo,
mislimo, zaskrbljeni smo"
lahko le prinasajo zmedo
ter delajo skodo dobroso-
sedstvu). Dobro vemo, da
Republika Slovenija daje
manjsinam visoko stopnjo
zascite, to izpricuje ze v
temeljnih dokumentih, na
primer v Ustavi, pa tudi v
vsakdanjemzivijenju seto,
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do manjsinskega poslan-
ca v slovenskem parla-
mentu; ne bi nastevala se
vec, ker bi moj zapis bil
predolg. Ne bi tudi po-
sebe| izpostavljala. ker je
vec ali manj vsem jasna.
da porabski Slovenci vse-
ga tega nimajo. pa njihov
sodrzavljan gospod Sze-
kely ni ni¢ ka| prevec
zaskrbljen zaradi tega

Skrbi ga na primer razde-
litev madzarske skupnosti
v vec obcin in se kaj...
Ugotovimo lahko, da bi se
omenjen referent lahko
poucil 5e o ¢em in podal
objektivno sliko obravna-
vane problematike ter tako
pozitivno vplival na rojake
cez mejo.

Uspesno madzarsko-
slovensko knjiznicarsko
srecanje pa sta obogatila
se dva dogodka: ogled
monostrske mestne knjiz-
nice in izlet na Gornji Senik
in v Ronok

Ob koncu tega zapisa pa
bi lahko se pripomnili, da
se sombotelska in mur-
skosoboska knjiznica res-
niéno trudita zalagati kniji-
Znice na narodnostno me-
sanih obmogjih z drago-
cenimi knjigami v jezikih
narodnosti, a to za ohran-
janje manjsinske identitete
vsekakor nidovolj; potreb-
no bo se ve¢ spodbude
narodnostnemu prebi-
valstvu, da bo segalo po
knjiznih zakladih v mater-
nem jeziku; za to pa bi naj
poskrbele knjiznice same
In se kdo

Valerija Perger

‘Bolecina se da skriti,
tudi solze zatajiti,
a srce boli

ker tebe vec med namini "

V58, letu nas je po dolgi m rezki bolezm zapustl drag
moz, oce, dedi, brat, tast, sorodnik, prijatel)

LACI GASPAR

z Gornjega Senika

Ob bolect zgubi se zahvaljyemo vsem sorodmkon,

sosedom, znancem in prijateljem ter vsem. ki ste ga med
njegovo boleznijo obiskal, gatolazilim ga v tako velikem
stevilu pospremili na njegovi zadngi pon, mae prinesh

vence. sopke. svece. nam v tezkih nunutah pomagalr.
Posebe) se zahvaljumemo gospodoma zupnikoma Camplhi-
nu i Beneeju za sv. maso, za pogrebm obred ter cerkve-
nemu pevskenu zboru za odpete zalostinke. Hvala vsem
sodelaveem v podijeyu AFESZ, tovarmi GENERAL
MOTORS.
Vsem Se enkrat - iskrena hvala!
Zelujoci vsi njegovi najdrazji
DEDI, POGRESALI TE BOMO!
TVOJI VNUKI EDINA, GABOR, NATALIJA
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SIBILSKE KNJIGE (34)

"PESEN OD
SZODBE"

Rokopisni zvezek gornjeseniske "Sibilske knjige" se
konga s pesmijo o sodnem dnevu. (Starejsi jo znajo tudi
zapeti.)

1. Dragi kerscseniki, vam de sze szpeivalo

od szodnyega dnéva, vreimen zdaj glaszilo.

2. Da bou taksa moka, krouto prevelika,

kakse je nej bilo od zacsétka szveita.

3. Ar nebeszki seregi angyelszki korisje,

dvanejszet trobiintmi trombiintali bodo.

4. Na prvo trimbonto zmeszta sze gyenejo

na driigo trimbonto nébo nam odpréjo.

5. Na trétjo trombéinto Kristus naprei pride

szvéto krizsno dreivo vszikomi pokazse

6. Na strto trobinto grobi sze odprejo,

i fszi mrtvi liidjé zsnyi sztanejo gori

7. Na péto trobiinto Krisztus v sztolecz széde,

i téda vszakoga oszouditi hocse.

8. Na sészto trobinto vsze sztvorjene sztvari

ino vsziki cslovik na prei sze posztavi

9. Na szédmo trimbonto szunce ino meiszec

szvétlimi zveizdami szvétloszt pogiibijo

10. Na oszmo trobiinto douli i potoki

pa najvéksi bregi posztineo ednaki.

11. Na devéto trobiinto ceili szveit sze vuzsge,

od steroga tesko vsziaka sztvar preminé.

12. Na deszéto trombiinto vrita sze odpréjo,

nebeszka peklénszka, ki kam isli bodo.

13. Na edenajszto trobiinto Krisztus bode pravo,

odite prekléti od moji lic preszvetli.

14. Na ogyen peklenszki na plac vekivecsni,

ki szte szi ga v szvojem zsitki zaszlizsili.

15. Na dvanajszto trombinto szodi konec bode,

i tak Goszpon Krisztus nazaj v nébo pojde.

16. Ah, ki szte tou csiili i dobro razmeli,

Bougi bojte virni dokecs te zsiveli.

17. Ar na szodnyem dnévi bodemo szi vreidni

vu nebeszko diko z Krisztusom oditi. Amen.

V 17-kiticni pesmi oznanja ¢as poslednje sodbe 12
angelov z dvanajstimi trombami. V Svetem pismu zatrobi
sedmero angelov na sedmero tromb (Raz 8.6)
Vsebinsko se ujemata s svetim pismom deveta in enajsta
Kitica: "In €etrti angel je zatrobil, in udarjena je bila tretjina
sonca in tretjina meseca in tretjina zvezd, da je tretjina
od njih otemnela in je dan izgubil tretjino svetlobe in prav
tako noc." (Raz 8.12) Ko je prvi in drugi angel zatrobil
“zgorela je tretjina zemlje in zgorela je tretjina dreves in
zgorela je vsa zelena trava... in pomrla je tretjina stvari.”
(Raz, 8,7.9.)

Stevilo dvanajst se sicer tudi veckrat pojavi v Razodet-
ju: "In prikazalo se je veliko znamenje na nebu: Zena.
obdana s soncem, in pod njenimi nogami mesec in na
njeni glavi venec iz dvanajstih zvezd" (Raz 12.1) Mesto
Jeruzalem "imelo je veliko in visoko zidovije, imelo
dvanajst vrat in pri vratih dvanajst angelov in napisana
imena dvanajsterih rodov lzraelovih otrok... Zidovje
mesta pa je imelo dvanajst temeljnih kamnov in na njih
dvanajst imen dvanajsterih Jagnjetovih apostolov.” (Raz
21,12.14)

Mogoce je po tej analogiji v nasi pesmi dvanajst an-
gelov z dvanajstimi trombami.

Marija Kozar

"GRANICA BI LEKO BILA
VSIGDAR OPREJTA"

Po daljsem premoru je
bila 4. junija spet odprta
meja - ceprav le za en dan
- med Verico in Cepinci

Dobro se Se spomnimo,
da so bili ti. "odprti dnevi
meje" po letu '90 zelo
pogosti na vseh mejah R
Madzarske. Lahko bi rekli,
da je "odpirati" mejo pos-
tala skorajda moda. kar je
iz cloveskeqa vidika razu-
mijivo. Velikokrat so se ab
takih prilikah srecevali so-
rodniki, nekdanji prijatelji
alile sosedje, ki se veckrat
niso videli Stirideset ali tudi
vet let.

Antal Trajber je doma z
Verice in bi bil vesel, ¢e bi
meja bila stalno odpra.
“Zakoj trbej Vaugrom telko
placuvati za tau. Tau bi le-
ko ovak rejsili. Es bi trbelo
postaviti ednoga financa
pa bi granica leko bila vsig-
dar oprejta, kak je tau inda
bilau," pravi domagin.

Tokratno pobudo za za-
¢asno odprtje meje je dal
Zupan nove obcine Ho-
dos-Salovci, Aleksander
Abraham. Ko jevidel, da s
strani vericke samouprave
ni pripravljenosti, se je
obrnil na Zvezo Slovencey

FOZOR

DRZAVNA MEJA

Domacin Antal Trajber

V zadnjem letu. dveh so
postale te prilike vse red-
kejse. Ne zato. ker bi se
zmanjsala zainteresira-
nost obmejnega prebival-
stva. Vzroki so dosti bolj
prozaicni. Gre za denar
Medtem ko ob takih prili-
kah opravljajo kontrolo
slovenski obmejni organi
brezplacno. postavijo
madzarski prece] visoko
ceno. Tako stane dan od-
prija zacasnega mejnega
prehoda od 30 do 35 tisoé
forintov. To si pa lahko ob
danasnji gospodarski situ-
aciji privosci vse manj
samouprav, vse manj vasi.

Foto: J. Graj

in Drzavno slovensko
manjsinsko samoupravo,
kier je naletel na razume-
vanje.

"Cepinci in okolica so
pred prvo svetovno vojno
in med dvema vojnama
gravitirali na Monoster, na
Varas. Nase babice in
dedje so hodili po opravkih
v Varas, ki je le 12 km od
tukaj, medtem ko je do
Murske Sobote dosti vet."
nam je razlagal JoZze Ka-
lamar, predsednik kraje-
vne skupnosti Cepinci.

Tokratno zac¢asno odpr-
tje meje med Verico in Ce-
pinci je bilo nekaj ve¢ kot

le srecanje ljudi iz obmej-
nih krajev

Kot so organizatorji po-
vedali, naj] bi to bil tudi
opomin, da se pri odpiran-
ju novih mejnih prehodov
(ko bo prislo do tega) na
slovensko-madzarski me-
ji. ne pozabi na juzni del
Paorabja, ki je enako odre-
zan od drzave matiénega
naroda kot v prejSnjem
sistemu.

Prav na to nevarnost je
opozoril Joze Hirnok,
predsednik Zveze Sloven-
cev gospoda Milana Kuca-
na na njegovem zadnjem
obisku na G. Seniku, ko je
dejal: "... zacudila nas je
informacija, da se R Slo-
venija zavzema za odprtje
dveh mejnih prehodov,
Prosenjakovci-Magyar-
szombatfa in Kobilje-
Neme-snép, torej mejnega
pre-hoda Cepinci-Verica,
ki bi bil za nas izrednega
pome-na, ni med njimi."

Organizatorji srec¢anja
s0 se v pismu obrnili tudi
na odgovorne resorje,
med njimi na madzarsko in
slovensko ministrstvo za
zunanje zadeve.

"Prvo moznost stikov
so imeli prebivalci z
obeh strani meje v 70 le-
tih preko mejnega pre-
hoda v Dolgi vasi, kar pa
je predstavijalo potova-
nje cca. 100 kilometrov v
eno smer. PoznejSe raz-
mere so omogocile odpr-
tie mednarodnega mej-
nega prehoda na Hodo-
$uin v samostojni Slove-
niji odprtje meddrzavne-
ga mejnega prehoda v
Martinju tako, da se je
navedena pot za medse-
bojna srecanja skrajsala
na cca. 30 kilometrov.
Tudi tako odprti mejni
prehodi ne omogocajo
pristnih stikov, ki jih
prebivalci z obeh strani
meje Zelijo, saj gre za
sorodstvene vezi ter
nekaj desetletij prekin-
jeno tradicijo medseboj-
nih srec¢anj," je zapisanov
pismu.

Dogovorjeno je bilo tudi
to, da v tem letu pride Se
do podobnih srecanj.
Tako je veriski zupan
povabil Goricance na
Verico v mesecu avgustu.

-MS-
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SLOVENIJE..

KUCAN NA PRVEM
URADNEM OBISKU
V TURCIJI

Slovenski predsednik Mi-
lan Kucan se je mudil na
uradnem obisku v Turciji. £
gostiteljem, turskim pred-
sednikom Sulejmanom
Demirelom, predsednico
viade Tansu Ciller in dru-
gimi vodilnimi turskimi
politiki se je pogovarjal o
dvostranskih odnosih, pao
povezovanju Slovenije z
Evropsko unijo in zvezo
Nato. V casu obiska je bil
podpisan tudi sporazum o
sodelovanju v kulturi, izo-
brazevanju in znanaosti.

DRAZJI BENCIN

Slovenska viada se je na
eni svojih zadnjih sej odlo-
tilain sprejela sklep o povi-
sanju cen naftnih deriva-
tov. Cena neosvincenega
bencina se je tako zvisala s
sedanjih 66,40 tolarja na
69,70, osvincenega (98 ok-
tanskega) s 73,20 na 76,90
in dizelskega goriva s
66.20 na 69.50.

TRILETNA POROD-
NISKA ZAVRNJENA

Parlament je koncal po-
lemiko o podaljsanju poro-
dniskega dopusta na tri
leta. Predlog, ki so ga pri-
pravili krséanski demok-
rati, namrec ni dobil dovolj
podpore poslancev ostalih
strank. V razpravi je prev-
ladalo mnenje. da je omo-
gocanje povecanija rodno-
sti treba urediti celovito
Vlado so zadolzili, da dru-
zinski in demografski poli-
tiki posveti ve€ pozornosti.

MADZARSKI
OBRAMBNI MINI-
STER V SLOVENIJI

Na dvodnevnem obisku
v Slaveniji se je mudil
madzarski obrambni mini-
ster Gyorgy Keleti. Z gos-
titeljem, slovenskim ob-
rambnim ministrom Jel-
kom Kacinom, sta izmen-
jala ocene in poglede na
razvoj regionalne varnosti
in spregovorila o prihod-
njem sodelovanju med
drzavama na obrambnem
in varnostnem podrogju

S

Vej pon ej?.f

Po laug’ mi lejce ena
miada zunica. V Meriki pa
polufti. Pa po vesoljskilad-
jaj (Urhajo). Ne vejm, kelko
lejt, kelko gezaro ludi pa za
kelko miliard penaz so na-
redili najnovejsi vesoljski
fligar, steroga bi zdaj ju-
niusa mogli v luft strliti.
Dvej zunici so prej takso
velko skodo naredile, ka
do samo augustusa leko
znauva probali te velki
maenstrum vostrliti v univer-
zum. - Clovek je prej kak
velki pa ceden. Ka pa
Zune? Sploj ce so v pari?

Cloveski par. V Csepeli
v Budapesti so zgoreli tri
mali mlajsi. Doma so sami

"FALICEN" TOREN

bili nutri zaprejti. Oca je v
krémej biiu, mati pa - tau je
mauz to znau - pri svojomi
lubini. - Nji de diisna vejst
to tak vorno khikala, kak
zune v Meriki?

Ausma kastiga v Egipti.
Al-Dzihad, organizacija
(szervezet) v Egipti ske,
naj bi lejpi velki toren v Kai-
roni porusili. Tau pa prej
zato, ka je "falicen” simbol
(takso formo ma, kak tista
moska Sker, od Stere so
moski maoski), pa zatoga
volo zenskam ne da mer. -
Tau fe nikSa falicna orga-
nizacijal? Moski, Steri so
nej 'falicni’, so nej falicni?!

"Falicni" lubi, falicni
mauz. Britanski policaj
pride domau, pa Zeno
doma najde, ka je v postali
z ednim drugim moskom.
Gda tau vidi, d¢ v drugo
izo. zacne vkuper pakivati
kufer, ka de uso od rama,
ka s takso zensko prej
nede zivo. Gda je opéro pa
zapero kufer, je korvejstau
to etu v drugi izi. pa je

mislo, ka je mauz (policaj)
gorpotegno pistolo, pa
njega ske tastriiti. Dobri ftic
sejetakzbojo, ka maje nej
samo fti¢ zaspo, liki od in-
farktusa je un to na voke
2aspo. - Zdaj si pa drugom
svejti leko premislava, ka
Je dvakrat falingo naredo.
Oprvim, gda je policaji za-
pelo zeno, odrugim, gda
je mrau.

Sveti oca. Puspek v Ba-
seli v Svaici je prejkdau
svoj pastirski bot, pri pa-
pani je dojpravo svojo
funkcijo, sveti oca pa gaje
pusto. Zrok: lani posveceni
piispek, oce baude. - O¢a
nas, ki si vu nebesaj...

Vrajzi oc¢a. Financni
minister Lajos Bokros, oca
stabilizacijskoga progra-
ma, nam vsigder bole lace
vkuper viece, pa traubi, ka
prej moremo Sparati pa vsi
gnako vozeti svoj tau s
tezav. Prej niksi kivetelge
(izjema) negajo. Nej firme,
nej intelektualci, nej zelez-
nicarge. Samo Lajos Bok-

ros pa njegova banda,
sikajo milijoni. Te gos-
paud, gda je minister gra-
to, je na skrima pa nele-
galno brz dau svoji banki
(Budapest Bank) v krahi,
stere direktor je biw, 12
milijard (!) forintov. Sebi
pa 16 milijonov odskod-
nine (végkielcgités), ka so
ma prej v njegvi banki
gorpovodali, gda je "mo-
go" za ministra titi. - Kak
pop, Steri vodau predga
pa vino pigé?!

Dva vica leta. Zavolo
tisti nelegalni 12 milijard na
skrima, de Bokros mogo
placati 20 gezaro (!) forin-
tov strafa. Kak ¢e bi nas
postrafali na en kafej, gda
bi milijarde pocurmali. Prvi
vic. Nistarni politiki pa
novinari pa o tom strafigu-
¢ijo, kak najveksi demok-
raciji na svejti. Kaksa éida
prej, ka ministera postra-
fajo. Druga sala. - Z demo-
kracifo bi se zato nej smeli
tak Saliti. Brezi Strafa.

Fr.M.

Priljudstvih, ki zivijo v is-
tem geografskem in zgo-
dovinskem okolju, e nara-
vno. daimajo v svoji ljudski
kulturi skupne poteze. Pri-
zorisce stikov med Mad-
zari in Slovenci |e del Pa-
nonije, danasnje obmejno
ozemlje: Prekmurje v Slo-
veniji in pokrajine Orscg,
Porabje v zupaniji Vas, ter
Gocsej in Hetcs v zupaniji
Zala.

Skupne kulturne ele-
mente lahko odkrijemo
predvsem v materialni kul-
turi, kajti le-to dolocajo
predvsem geografske,
zgodovinske okoliscine.
Tako na primer tip naselja
s skupinami his "szer" je
splosno znan kot znacil-
nost pokrajine (5rst-g, ce-
prav naletimo na ta tip tudi
na Gorickem v Prekmurjul.
Nastanek hisnih skupin
torej ni etnicna znacilnost,
ampak je ekolosko dolo-
cen nacin gradnje, ki je na-
stal na izkréenem obmo-
cju (v naseljih, kiso nastala
na mestu izkréenih goz-
dov). V skupini his so ziveli
prvotno sorodniki. Na
Gornjem Seniku se na pri-

SKUPNE POTEZE *

mer razlikuje prebivalstvo
po 25 skupinah his (kro-
seo-krog, okrozje). Skupi-
na his je dobila svoje ime
po tisti druzini, ki je imela v
njej najvec his. Ce se je
razmerje spremenilo, je
nosil "krosen" v prehodni
dobi dvejno hisno ime, po-
tem pa hisno ime vecine
prebivalcev (npr. Trnjasov
ali Anskin kroseo).

Enaka so bila na obeh
straneh meje tudi tradicio-
nalna stanovanjska in gos-
podarska poslopja: z blato
ometane, na belo pobel-
jene nizke stavbe iz bru-
nastih sten, ki so bile po-
krite s slamo, znotraj pa
imele ¢rno kuhinjo.

Znactilna poslopja tako
madzarskih kot slovenskih
kmetij so bile v tej pokrajini

Porabje, 15. junija 1995

nadstropne stavbe za
shranjevanje zita in 2ivil,
takoimenovane kasce.
Edini ohranjeni primer je
danes na ogled v skupini
ljudskih spomenikov na
prostem v madzarski vasi
SzalatS. Pri stanovanjski
opremi pa je skupna med
drugimi t.i. panonska te-
sana skrinja, z geometri-
cnimi ornamentiin s sedla-
sto streho

Oba naroda sta poznala
ajdo in moznar, nozno sto-
po za phanje ajde oziroma
pripravo kase. Kot surovi-
no za platno so pridelovali
bolj lan, kot konopljo.

Do konca druge sveto-
vne vojne so tukaj pozimi
lovili brinjevke z limanica-
mi tako Madzari kot Slo-
venci. Prodajali so jih
mescanom kot "slascico’ v
vecjih madzarskih, sloven-
skih in avstrijskih mestih.

V tradicionalni prehrani
slovenskega in madzar-
skega prebivalstva pokra-
jine je skupna znacilnost
pripravain uzivanje buéne-
ga olja. Podobnost in raz-
lika je bila najbolj ocitna v
nosi 19. stoletja. Zenske

obeh narodov so nosile
veliko. belo platneno na-
glavno rugo - peco. Moski
pa so nosili kozuh (do-
lamo) iz grobe bele, érne
ali sive ovcje koze V
folklori je manj enakih
elementov, kajti duhovna
kultura se bolj veze na et-
nikum. Najvec skupnih po-
tez smo odkrili v sloven-
skih in madzarskih ljud-
skih pravljicah. ceprav so
ti motivi prisotni tudi v
pravljicah drugih evrop-
skih narodov: na primer
Stevila 3, 7, 9. 12; odlogilni
pomen tretjega, najmlaj-
Sega brata, posreci se le
tretji poskus ipd... Ista je v
nasi pokrajini zakljucna
formula slovenskih in
madzarskih pravljic: "se
danes zivita, ¢e nista
umrla”

Prav praviljice dokazu-
jejo, da skupne poteze v
slovenski in madzarski
ljudski kulturi ne izvirajo le
iz skupnega zemljepisne-
ga, zgodovinskega okolja,
ampak tudi iz skupne ev-
ropske kulture

Marija Kozar



"POJTE, KA MO MALO

Tak pravijo ludje na' G. Se-
niki eden drugoma, ¢e malo
cajta majo, ¢e so zedni. Dapa
té kréme ne poznajo samo
senicki ludje, liki vsi od Verice
do Andovec, od Andovec do
Stevanovec. V sausadni Slo-
veniji tu znajo za tau krémau.
Ge sam samo v tom nej gvu-
$na, ka vsi znajo tau tu, zako
se ta kréma, gostilna, zové
Cifer. Od toga pa od vse kaj
drugoga sam si prpovejdala z
gnesdnjim Sefom, z Lacijom
Cabalinom pa z njegvov
Zenov, Erikov.

Ze napre; morem povedat,
kane pisem zatok od njij, aj b
ludje napona v krémej sejdli.
Tau pa zatok moremo priz-
nati, da so kréme bile inda
svejta pa gestejo gnes tu. Od
nas shaja, kak se tam drzimo.
Steri ne pozna meje pri piti,
tisti ze tak ostane, sto je pado
tejgamau vedo, kelko ma doj-
da, de potem tu znau, zaman
bi ge reklamo delala.

Laci, zakoj zovejo tau
krémau za Cifer?

"Ludjé naso krémau tak po-
znajo, zatok ka so tau krémau
gnauk svejta moj dejdak ku-
pili, oni so se zvali Cifer (Czif-
fer). Oni so prisli iz gnesnje
Slovenije - tistoga reda se |e
te k vogrskimi rosagi vcuj
drzala tista krajina - pa sta z
mojov babov vred kupila tau
zidino, gde je ze nikSa pivnica
bila. Trdjé mo3ki so tau prejk
meli.”

Ge tak znam, da je tau
drzinska tradicija. Vi ste furt
krémaroske bili. Ti si se pa
tau v€ijo, ce dobro znam.

"Tak je. Gda so stari oca,
sledkar pa mati pomrli, te je
moja mati prejkvzela krémau.
O¢a mi je v bojni spadno,
rané sam ga nej pozno. Istina,
ka je tau nej tak gladko Slau.
V 50-aj lejtaj so nam vkrajvzeli
dovolenje (engedély), kré-
mau so zaprli. Moja mati je
mogla indrik delati. Tau je
trpelo tak dvej leta, te so go
zvali domau pa je zacnila
pelati krémau, dapa nej kak
svojo, liki kak zadruzno

° (szovetkezeti). Za zidino so
pa arando plactvali nam.”

Ti si ze nej tak mladi, ka bi
se nej spominau na tau, kak
je tistoga reda materi v
krémej Slau?

"Tista 50. lejta so Zmetna
bile. Moja mati je dosta trpela,
Piti je nej tak bilau kak gnes.
Na vsaksi den so mogli not-
talati vino, pir, zato, ka so nej
| telko dobili, kelko so prosili.

]

Tistoga reda sta dvej laktani
bile v vesi, puno sodakov
Taksi keden je nej bio, ka bi
se s cwili ne| bili tak, ka so
glazovje pa posauda vse po
lufta lejtali. Moja mati - nej sla-
ba zenska bila - je mogla red
naprajti tak, ka so se potistem
razbojnicke tavo na dvera,
prejk grajke nosili. Tavo ji je
zlucala. Gnes ze takSoga ne-
ga. Mladina je kulturna, se
drzijo kak se Sika.”

TAGOR K CIFRI SLI"

koncala. 1977. leta je AFESZ
tak skonco, ka va dva leko
delala v kréme), etak sam pa
domau prisla delat.”

Kak ti gledas na tau delo,
kakso je?

"Morem povedati, ka je tau
nej leko delo. Sploj dosta je
potrejbno delati, ¢e Skes zi-
veti. Tau delo mores malo rad
meti tu, ce telko lejt leko os-
tanes v tau) "sluzb"."

Znam, ka mata tri mlajse,

A/

Ge se eske spominam, pa
znam tu, gda so eske tvoja
baba kujali, kunja je tu de-
lala pri vas. Kak je tisto
bilau?

“Kunja je pri nas dugo bila.
Redno so kujali Skolnikom,
notarosi pa taksin, steri so v
vesi delali ali so v krémej steli
ka) pojestl. Sledkar se |e pa
tau nej dalo, ranc tak nej kak
gnes, zatok ka za tau bi po
gnesnjom zakoni poseba
mogli meti kunjo. Gnes bi tu
vrejdno bilau, samo ka ce
muva neva mela pomodi, te
se nama ne splaca investirati
v tau, zatok ka sva ze nej 30
lejt stariva.”

Ze si mi pravo, da si se ti
tu tau "mastrijo" vcijo. Gde?
Kak si pa nazaj domau pri-
$0?

"Ge sam se v Somboteli
véijo, v hiradnjo) hoteli. Zvun
Saule sam prakso tu tam
emo. Po tistem sam pa delo,
kama so me djali pa prosili.
Biosamv Varasav Tromejniki
Sef tl. 1974. leta - gda mi |e
mati mrla - sam priSo nazaj
domau delat. K tome se tau
drzi, ka je krcma itak nej moja
bila, prejk go je emo AFESZ."

Erika! Od tebi smo eske
nej guéali. Ce pridemo k
Cifri, tebe naveksa za pul-
tom najdemo. Kak si ti
krémarica gratala?

"Ge sam se es ozenila. Tis-
toga reda sam delala tuj na
obéini, sam srednjo Saulo

ze skurok vsi so odrasli.
Eden nede pelo krémau, ¢e
vec viva neta mogla?

"NajstarejSa je ozenjena, |e
medicinska sestra. Tacas, ka
je doma bila - pa ¢e zda) malo
pride - rada se vcu) prpravi
delat. Mamo malo, 3 lejt staro
vnukinjo tu, leko, ka gnauk
svejta de ona mejla volau.
Mamo sina, on je na avstrijski
meji carinik. Ne mislim, ka bi
se onvzeo zatau. Najmenksa
pa v ekonomsko srednjo
Saulo odi. Za njau pa eske ne
znamo, ka misli delati, ¢e
konca Saule.”

V nasoj krajini tak pravijo,
ka pri Cifri leko furt dobro
vino pije ¢lovek. Ka viva
mislita od toga?

“Clovek natau more pazlivi
biti, svo Seft je nej vrejdno za
par forintov nanikoj djati," pra-
vi Laci. "Mi vino ze dugo-du-
go lejt 1z Nemesgulacsa
vozimo. Njim leko zavupamo
tak pri kvaliteti ka pri vse dru-
gom, Ludije so se k tomi vini
veujvzeli, tau radi pijejo. Zdaj,
ka ze iz Slovenije tu mamo
doste ludi, drzimo malo bole
kislo vino tu, zatok ka so oni
k sladkomi "szurkebarati® nej
véen|."

Ce smo ze pri Sloveniji.
Ka vam znamenuje mejni
prehod na G. Seniki? Dosta
ludi vas obisSce iz ovoga
kraja?

‘Ne moremo povedati, ka
tak dostaludi odi es, zatok, ka
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se najve¢ v Monoster pela.
Liki mamo zatok svoje goste,
steri se redno obrnejo prinas.
Veckrat taksi tu pridejo, steri
so eske tUj nej bili pa te za-
¢énejo nemski pa na v vsefale
gezikaj prositi. Te pa muva
odgovoriva slovenski. Etak je
pa velko veselje, da si lepo
zgoc¢imo.”

Spominali smo se na
tiste cajte, gda je vsaksi
keden nika bilau v krémej,
meli ste veselice, Zzivo je
bilau. Kak je tau gnes?

‘Dosta veselic drzimo gnes
tu,” pravi Erika. "Tujmajo bale
Saula, vrtec, mladina. Skupi-
ne nas tu gorpoiscejo, naj-
veckrat iz Slovenije."

"Mi sami tu mamo bale. Na
staro leto, na faSenek gvu-
sno, ka je muzika, patetu, ce
kakso vekSo prireditev ma
ves,"” pravi Laci.

Cifrska kréma je hirasnja
kréma bila pa, po mojem,
bau tu. Sploj pa zdaj, ka sta
pa na svojo rokau §la. Na-
zaj sta dobila krémau. Kak
je tau bilau?

"1964. leta je zadruga edno
dvorano veuj zozidala k nasoj
krémi. Ovak je zidina nasa bi-
la. Zdaj po spremembi siste-
ma (rendszervaltozas) sva
tak skoncala, ka va Sla na
svojo rokau. Etak smo vo-
placali tisti tau zdine, pa smo
2e vec kak edno leto na svo-
jom, sami pelamo krémau."

Kak je pa baukse? Sam
svoj gospaud biti, ali pa je
pod AFESZ-om baukse
bilau?

“Ja, panej. Baukse je, ceje
clovek sam svoj gospod, liki
je briga tu samo nasa. Zdaj
nega dopusta (szabadsag),
nega nej svetka pa nej petka,
kak Sagau majo prajti.
Baukse je pa, da ti nis¢e ne
zapovejda, tak pelas, kak
sam najbaukse znas. Tau je
pa ze nama zdaj nej tezko, ze
zadovole prakse mava. Zdaj
bi dobro bilau 20-30 lejt star
biti.

Ge tak mislim, ka je najbale
potrejbno, naj mava zdravje,”
veujdeja Laci. "Volau za delo
mava, Ce nis¢e nede v drzini
krémar, gda muva vec neva
mogla, te de zatok eske Cifer
kréma - tak racunam - tadala
delala, Samo aj ludjé dobro
Zivejo, aj si leko privauséijo
kaj spiti, a) majo volau malo
zaplesati, se veseliti."

|. Barber

...DO
MADZARSKE

KDO BO NOVI
PREDSEDNIK?

Po izjavi predsednika
madzarskega parlamenta
bo skupscina izvolila nove-
ga predsednika R Madzar-
ske 19. junija. Kandidat vla-
dajoce koalicije je doseda-
nji predsednik Arpad Gon-
cz, tri opozicijske stranke
(Madzarski demokratski
forum, Krs¢ansko-demo-
kratska stranka, Stranka
mladih demokratov) so
postavile skupnega kan-
didata, in sicer akademika
Ferenca Madla, bivSega
ministra za prosveto in kul-
turo.

VERICA-CEPINCI

Po podatkih organov za
notranje zadeve je na eno-
dnevnem zacasnem odpr-
tju mejnega prehoda Veri-
ca-Cepinci prestopilo me-
jo s slovenske strani 303
obéanov in 127 vozil. S po-
rabske strani je bil promet
manjsi (72 potnikov, 28
vozil).

KDO, KAM IN
ZAKAJ?

Naslednji teden bo pre-
cej razgiban za Porabce,
tako za ucence kot za uci-
telje in tudi za ¢lane neka-
terih kulturnih drustev.

- Kolesarsko drustvo
Rog iz Ljubljane organizira
18. junija kolesarsko tek-
movanije za cicibane in os-
novnosnolce, na katerega
so povabili tudi porabske
osnovnosolce.

- Tradicionalni pevski ta-
bor v Sentvidu pri Stiéni bo
17.in 18. junija. Iz Porabja
se ga bo udelezil Mesani
pevski zbor Avgust Pavel z
Gornjega Senika.

- Letosnjo izpopolnjeva-
nje porabskih uciteljev bo
potekalo v Ljubljani, in si-
cer od 19. do 24. junija.

- Tudi letos bosta prire-
dila ZKO Slovenije in Slo-
venska zveza ti. bralni
tabor za porabske Solarje.
Aktivhost, katere se bo
udelezilo 28 ucencev iz
vseh treh osnovnih sol, bo
potekala v drugem tednu
junija na Debelem rticu.
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LJUTOMERSKI PEDAGOG V PORABJU

GLASBENA POMLAD V

- Ljutomer je kakih 53 ki-
lometrov od Gornjega Se-
nika preko mejnega pre-
hoda Martinje-G.Senik.
Jaz sem pouk na harmo-
niko in kitaro sprejel zaradi
tega, ker rad delam, in vi-
dim, da je v Porabju po-
treba potem. Na G. Seniku
se en otrok ugi kitaro, os-
tali pa harmoniko. V Ste-
vanovcih pa se vecinoma
zanimajo za kitaro (9 kitar,
3 harmonike).

- Se kitara ima za bolj
moderno glasbilo, ali kaj ta
delitev pomeni?

- Mladina danes na
televiziji vidi veliko kitar in
misli, da je to nekaj enos-
tavnega. Kitara ni tako
lahek instrument, kot si to
nekateri otroci mislijo.
Vecina si predstavlja, datu

PORABJU?

ment in se ne more nanjo
tako dobro igrati kot na
klavirsko. Tako, da se po
solah igra na klavirsko.

- Kaj je sploh bistvena
razlika med tema dvema
glasbiloma?

- Pri frajtonarci, kakor |i
po domace recemo, lahko
govorimo o toliko durih,
kolikor vrst gumbaov le-ta
ima, in ni pravih poltonov.
Ce je napr. pevska skupi-
na, ki bi rada zraven pela,
in recimo muzikant ima
harmoniko C-F-B, ti pevci
ne morejo zraven peti, ce
oni, recimo, imajo tonali-
teto D-dura. Medtem ko na
klavirsko harmoniko lahko
igramo vsak dur.

- Zdaj ste tu v Porabju ze
petic-Sesti¢, kaksne so va-
Se izkusnje?

gre samo za nekaksno
brenkanje. Ko pa zac¢nejo,
pa vidijo, da je treba krep-
ko prijeti za delo... Torej
stvar ni le skakanje po
odru.

- Drug razlog za popular-
nost kitare v Stevanovcih
pa nemara kaze iskati v
dejstvu, da se to brenkalo
tretira kot modernejse
glasbilo.

- Da. Kljub temu, da se
na Soli kitara uci kot kla-
siéni instrument. Ko pa se
izkaze, da si sposoben in
postanes "velik”, potem pa
ponavadi vsakdo pride na
elektricno kitaro

- Pri harmoniki verjetno
gre za klavirsko harmoni-
ko, ne pa za frajtonarco,
kajne?

- Ne, ker je frajtonarca
predvsem ljudski instru-
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- Jaz sem zelo zadovol-
jenz delom. Prvic zato, ker
so starsi izredno navduse-
ni in zelo pozitivho sodelu-
jejo. Tudi "deca" prihajajo
zadovoljivo k uram. Seve-
da nekateri so nekoliko
bolj sposobni, eni prej "ka-
pirajo", drugi pa malo poz-
neje. Poskusimo pac, kaj
bo nastalo,

* k&

- No, gospaud profesor
S0 pravili, ka vi stariske ste
fejst zatau, ka naj se vasi
mlajsi vcijo igrati. Vasa
mala cerka to odi, una se s
fudami vci. Zaka ste tak
skoneali?

- Ja, ges sam mati od
Melinde Cato, po domanje
mi pravijo Cilikina Marika.
V sauli je bila prilika, moja
deklicina fe to mejla volau,
pa smo si zgucali, naf

zacne pa naj proba. Celau
smo radi, ka si je harmo-
niko vo odabrala. Mislim,
ka defizato slau, pa bi radi
bili, ¢e bi tadale to takse
dobre vaje bili, pa bi se
leko navcila.

- Una je eske mala g¢, pa
ciif dekia je to, fude so pa
velke, Zmetne. kak tau kajf
dé?

- Tau je zdaj eske rejsan
problema, ka Melinda odi
eske samo v tretji klas.
Eno harmoniko smo zdaj
dobili na pausado, tista je,
vala Baugi, malo mensa.
Viipam se, ka se leko cuj
vzeme. Sledik pa te
veksim to.

- Pa de zato zmejs rasla
lo, pa krepsa gratuvala.

- Na G. Siniki 8 mlajsov
odi k profesori Copoti. Kak
ste leko nutri vtalali Sker?
Kak, pa gé leko probajo?

- Tak je, ka v Sauli vsaksi
leko na den proba pau-
pau vore. V sauli edne
fude majo. Najbaukse pa
e tistoma, Steri se doma o
leko vel..

* *  *

-Vi pa, gospod profesor,
tu na uri vadite z vaso har-
moniko in vaso kitaro?

- Ne, to je od seniske
sole. Kupliene so bile tri
kitare in dve harmoniki.

- Vas pa so vprasali za
nasvet, kaj naj kupijo?

-Ja, seveda. Tako, kakor
pac po ucnem nacrtu mo-
ra biti. Dovolj velike mora-
jo biti, 80-basne. To je za
vseh sest razredov, ker
glasbena sola pri nas v
Sloveniji traja sest let.
Kako bomo sposobni iz-
vesti teh Sest let, pa¢ bo-
mo videli. Zdaj je to
poskusna doba. Kaj bo po
pocitnicah, pa ne vem, ker
o tem ne bom odlocal jaz.

- Kako pa imate urejene
ucbenike in ostale
pripomocke?

- Jaz sem to uredil, da
ima vsak ucenec svojo
knjigo, ucbenik, s tocno
dodeljenimi vajami, kar
mora predelati. To so isti
ucbeniki kot v Sloveniji in
tudi po isti metodi delamo
To je namrec predpisano.

NASE PESMI (101)

NA STRAZI STOJI

Na straZi stoji zvejzdica
moja,

i stalno misli na rodni kraj.

/:Nemam nikoga, samo
edno malo barko,

i ljubav zarko do Marice:/

Daleko moja ljuba je draga,

daleko je moj prelibi fant,

/:Nemam nikoga, samo
edno malo barko,

i ljubav zarko do Marice:/

Micika moja srce me boli,
ar tvoje srce driig'ga lubi.
/:Nemam nikoga, samo

edno malo barko,

-mkm-

i ljubav zarko do Marice: /

Slovenska ves

- Od kdaj se ukvarjate z
glasbeno vzgojo?

- Jaz to poénem ze celo
zivljenje, od 50-ega leta
dalje. Sem ze stari godec.

- In tudi nastopate kje?

- Ja, nastopal sem vse
zivljenje. Poleg sluzbe sem
tudi imel svoj ansambel.
Zdaj ga ve¢ nimam. Nekaj
smo lani Se igrali v Raden-
cih, seveda ne plesno,
ampak bolj koncertno gla-
sbo. Z nekim violinistom
sva igrala skupaj

- Kako ste prilagodili ta
ucéni program za porabske
razmere? Namen tega te-
caja je brzkone ta, da bi
nekako popestrili glas-
beno kulturo v slovenskem
Porabju. Zlasti slovensko,
ne toliko klasi¢no

-Vteh solah je zajet splo-
$no slovenski program. So
slovenske narodne pesmi-
ce, Zraven so tehnicne va-
|e, sicer je pa dosti sloven-
skega.

- Ste tudi porabske pe-

smi kaj vkljucili v vas ucni
program, ali pa jih boste?

- Ne vem, jaz zaenkrat
nimam pregleda nad po-
rabsko glasbo, mogoce
bova to kaj uredila z gos-
podom Vorosem, ravna-
teliem soboske glasbene
sole

- Jaz si predstavijam to
tako, da ko bodo nekoliko
vecji pa bolj spretni, in bo
kaksna ohcet, prireditev ali
ples, bodo pa¢ nastopili in
predvajali tudi kaksne po-
rabske vize. Ali pa na pod-
lagi tega, kar se bodo
naucili, bodo sposobni, da
se sami naucijo svoje do-
mace napeve.

-0, seveda, saj ce enkral
pozna note, potem 2e zna
vse. Mislim, da bi res mo-
ralo biti tudi nekaj folklor-
nega. O tem smo se Ze
menili v Stevanovcih, da bi
se njihovi mali vkljuéili v
folkloro.

Francek Mukic

PORABSKA KRONIKA

Podatki za mesec maj

POROKA

Stevanovci: Attila Donéec (pd. Bruzini) in
Andrea Paar

UMRLI

Gornji Senik: Laci Gaspar
Slovenska ves: Sandor Gallai




Kak so nucali...... .

Kak se zove
na Gorenjon Siniki

na Dolenjon .Siniki. '
v Ritkérovci

na Ver.i.c.I

v Stevanovei
\J.A.I'"Iaf.)\f(;l

v Slovéﬁékol vesi

v Sakalauvci

OTROSKI SVET

KAJ JE TAU?

Resitev iz stevilke
10/1995

1. korbulja - za vzhajane
kruha, za shranjevanje fizola
itn

szakajto - kenyer keleszte-
sehez, bab stb. tarolasahoz

2. drevenka - za prena-
sanje Zita, drv itn

véka - gabona, fa stb:
szallitasahoz

Tak se zové na Gorenjon
Siniki, na Dolenjon Simki: 1
karbula, 2. drvénka, v Ritka-
rover, na Vence 1. karbula,
karbulica, 2 drvenka, v Ste-
vanovci, v Andovci: 1. drvé-
neica, karbula, 2. drvenka, v
Slovensko) wvesi pa v
Sakalauvei: 1. drvenéica, 2.
drvenka

Tak so nucali: V karbuli se
|e kru geno pa go gra, kukar-
codr. nutdejvali. V drvenki so
nosili Zto. drva idr

( ——

SLOVO OD SOLE

NA G. SENIKU

Uéenci OS Gornji Senik
so za domaco nalogo
pisali pisma svojimznan-
cem in prijateljem.

Draga Andreja!

|z ¢asopisa sem si iz-
brala tvoj naslov. Odlaocila
sem se, da ti bom poslala
pismo

Na kratko se ti pred-
stavim. Anastazija Bajzek
sem. 12 let sem stara Tre-
nutno obiskujem Sesti raz-
red osnovne Sole na
Gornjem Seniku. Pridno se
ucim. Polletno spricevalo
sem imela odlicno. Najraje
se ucim matematiko in slo-
vnico. Ne maram zemlje-
pisa. Sem slovenske naro-
dnosti. Ucim se sloven-
§¢ino pa tudi nemscino
fakultativno.

Med sosolkami imam
dve prijateljici. Zivim na
Gornjem Seniku. Ta vas le-
% na zahodu Zelezne 2u-
panije pri tromeji. Po
mojem je to ena najlepsih
pokrajin na Madzarskem

V prostem casu rada be-
rem slovensko in madzar-
sko mladinsko literaturo.
gledam televizijo in poslu-
§am glasbo. Tudi rada
pomagam mami pri delu:
pomivam posodo. likam
obleko, pospravlijam v hisi
in delam na vrtu. Rada
imam 2ivali, posebno kuza
in muco.

V druzini smo stirje. Ma-
ma je cistilka v domu

PISMA

umsko prizadetih, oce pa
nocni euvaj v lesni tovarni
Sestra Brigita obiskuje
sombotelsko strokovno
solo. Zelo rada imam svojo
druzino

Sodelujem v razlicnih
krozkih, to so: nemski in
lutkovni. Tako imam moz-
nost. da velikokrat lahko
potujem v Slavenijo

Upam. da si bos zelela
dopisovati z mano. Prosim
te, cimpre| mi odgovori

Prisréno te pozdravlja
Anastazija

Zdravo Sonja!

Hvala ti za pismo. Za-
nimivo si mi pisala o svojih
dozivetjih. Tudi pri meni je
nekaj novosti

Ves, da ze dolgo hocem
igrati na harmoniko. Pred
kratkim sem dobila moz-
nost. Pouk so organizirali
osnovna sola, Slovenska
zveza, lektorica sloven-
skega jezika pa Glasbena
sola iz Murske Sobote
Vaje imamo ob sobotah, v
kulturnem domu. Jaz sem
vkljuéena od 9. do 10 ure.
Zveza je kupila instrumen-
te: harmoniko pa kitaro.
Sola je sestavila urnik za
vaje. Upam. da se bom
naucila igrati na har-
moniko

Pri nas ze lepo sije son-
ce. Ljudje delajo na njivah.
Mama je ze posadila
papriko in paradiznik. Ze
cvetijo razlicne cvetlice

V soli se moram veliko
uciti

Upam, da ste zdravi
Sprejmi lepe pozdrave od
mene in moje druzine

Hajnalka

Draga sestricna!

Hvala za pismo. oprosti
mi, ker ti dolgo nisem od-
govorila. Rada bi te sez-
nanila o glasbenem pou-
ku. ki poteka na nasi Soli

Jaz ze dolgo zelim igrati
na kaksnem instrumentu
Veselil bi me sintetizataor,
toda na izbiro smo imel
harmoniko in kitaro. To je
mene malo razzalostilo
Glasbeni pouk so organi-
zirali osnovna sola, Slo-
venska zveza. lektorica
slovenskega jezika in Gla-
sbena sola v Murski Sobo-
ti Zveza je kupila instru-
mente: harmoniko in kita-
re. Sola je sestavila urnik
Glasbeni pouk je ob sobo-
tah v kulturnem domu
Zaceli smo 4. marca. 18
marca je pri nas snemala
televizija. 25. marca smo
ze dobili ocene, jaz sem
dobila stirko. Tisti, ki imajo
obcutek za ritem in tudi
voljo. se bodo hitro nauéili
igrati. Upam. da bom med
njimi tudi jaz.

Koncujem pismao, ker e
Ze pozno.

Lepo te pozdravija.

Kristina

Porabje, 15. junija 1995
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SRECANJE V
MONOSTRI

Ce na kratki Skemo oceniti srecanje pevski zborov v
MonoSstri, leko povejmo, ka je "takso eske nej bilau”.
Monostrsko pevsko drustvo je napisalo natecal za tau srecanje
pa je dobilo finanéno pomauc. Etak je leko organiziralo
srecanje, Steroga pevci dugo ne pozabimo

Na sreéanji so sodelovali Stirge zbori, tak kak Pedagoski
Zenski pevski zbor iz Murske Sobote, Zenski pevski zbor iz
Rabafuzesa, Mesani pevski zbor z Gorenjoga Senika pa gos-
titelji, MeSani pevski zbor iz Monostra. Monostrska glasbena
Sola je organizirala tau srecéanje. Vsaksi zbor je meo svg|
program. Organizatori so tak skonéali - sploj pametno - da bi
vsaksi zbor navéio edno pesem drugim zborom pa publiki to.
Poskrbell so se, vsaksi je priso do teksta, zborovodja so pa
navéili té pesmi. Pell smo tak slovenske kak nemske pa
madzarske pesmi. To doziveti je nika posebno bilau, samo leko
povalimo organizatore za toga volo, da so tau pripravili

Na sre€anji se nam samo tau slabo vidlo, da nas je iz Varasa
kumaj dvajsti ludi poslusalo, etak smo pa eden drugoma spej-
vall, dapa tau nas je nika nej motilo. Pevci, ¢e se srecajo, nega
lepsega na svejti, kaksikoli jezik gucijo.

Organizatori so nam po tistem v §auli - qde |e prireditev bila
- pripravili vecerjo. No, pevcei so pa taksi udje, ka oni brez pesm|
ne morejo trpeti dugo. Kumaj, ka smo vecerjo dokonéali, je
prisla napre] harmonika pa se je zacnilo spejvanje pa ples
Najzmetnejée je pa bilau slovo eden od drugoga. Poslovili smo
se s pesmi, eden drugomi smo si v roke segnili in obecall, da
baude tau srecanje tradicionalno

|. Barber

ZDAJ ZE
RAZMEJM

Mali Pisti etognauk etak
pita svojo babico: "Draga
babica! Zakoj mate vi tak
sejre viase?"

Babica pa etak: "Ja, dra-
go mojo dejte, velke pro-
bleme mam z dejdakom."

Mali Pistak pa zdaj etak
pravi: "A. zdaj ze razmejm
zakoj je dejdak cejlak
plaslivi grato "

GE SAM NEJ
DIVICA (VDOVA)

Etognauk se po cugi
dvej zenski pelate. Obed-
vej mate obraz s érno pre-
nov doj pokrito. Ta edna
etak pravi tauj drugoj
"Gospa! Vi ste tii divica
postanila?”

Ta druga pa: "Vraga. Ge
zatok nosim preno, ka sam
grda kak caralica."

POSTENJE

Nas Lujzek se sSeta v
Somboteli po pauti. Gnauk
se samo sreca S svojim

NIKA
ZA SMEJ

sausadom, Steroga je Ze
dugo nej vido, zatok ka v
Somboteli dela pa nare-
dtja odi domau. Padas se
cudiva pa ga etak pita;
‘Lujzek! Kak pa tau vogle-
das? Obraz mas vkiip stu-
tanoga, po piklavom
odis. Ka se ti je zgodilo?"

Lujzek pa: "Tau je vse za
Zzensko postenjc volo
bilau."

Padas pa: Edno zensko
si obrano od kaj lagvoga?"

"Nej. Ona si je branila
postenjé," pravi Lujzek

PES PA KOKAUS

Nas mali Gustek se je
telko molo doma materi pa
ocej, aj ma ednoga psa Kii-
pijo, ka sta ve¢ nej mogla
tau posliusati, pa sta ma ga
kupila. Gda ga je oca do-
mau prpelo, malomi Gus-
teki je etak pravo: "No, tij
mas tvojo zeljo. Liki tau ti
povejm, krmiti ga pa ti mo-
res, tau baude tvojo delo.”

Gustek je tak rad bio, ka
je vse skurok tazmiato, tak
je skako. Eden vecer
babica etak pravi Gusteki
"Gustek! Te grdi velki tvoj
pes mi je edno kokaus po-
sune.”

Mali Gustek pa etak:
'‘Dobro ka si mi povedla
babica. Zdaj mi nej trbej
pise| vecerjo pripraviati."

NAJBA U_Ké |
PADAS

Nas Pistak pa Hugo se
srecata. Pistak etak pravi
Hugoni: "Hugo! Vejs, ka je
nauvoga? Moja zena mi je
odisla z mojim najbauksim
padasom, s Sanjinom."

Hugo pa_etak: "Ge tak
vejm, ka je Sanji nigdar nej
bio tvoj padas.”

Pistak pa: "Dapa zdaj mi
je ze najbauksi padas.”

|. Barber

PORABJE

CASOPIS ZVEZE
SLOVENCEV NA
MADZARSKEM

Izhaja vsak drugi cetrtek

Glavna in odgovorna urednica
Marijana Sukic
MNaslov urednistva: H-9970
Monoster, Deak Ferenc ut 17,
p. p. 77. tel : 84 /38B0-767

Tisk
SOLIDARNOST
Arhitekta Novaka 4
69000 Murska Sobota

Slovenija
Pa mnenju Ministrstva za kulturg
8t. 415-715/93 mb z dne

3.11.1993 se casopis PORABJE
uvrééa med proizvode, od
katerih se placuje davek od
prometa proizvodov po 13 toéki
tarife 3 zakona o prometnem
davku (Ur. list RS, 5t. 4/92)




